
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

This is the ___ public affairs office. dee ha ga ___ pyee to yey yaa yon ba 

( ဒီဟာက ___ ပြ ည်သူ့ေရးရာ ရုံးပါ )

This is not the public affairs office. dee ha pyee tho yey yaa yon ma hot boo 

( ဒီဟာ ပြ ည်သူ့ေရးရာ ရုံးမဟုတ်ဘူး )

What is your name? min naa meh ba leh? 

( မင်းနာမည ်ဘာလဲ? )

What media organization do you represent? ba sek thweh yey a phweh go tin pya hma leh? 

( ဘာ ဆက်သွယ်ေရး အဖွဲ့ ကိ ုတင်ပြ မာှလဲ? )

Where is your organization based? min yey a phweh a see a chey Khan beh hma 
leh? 

( မင်းရဲ့  အဖွဲ့အစည်း အေခြ ခံ ဘယ်မှာလဲ? )

What is your publication? min ba go tot wey hma leh? 

( မင်းဘာကို ထုတ်ေဝမှာလဲ? )

What is your program? min yey a see a sin ga ba leh? 

( မင်းရဲ့  အစီအစဥ် က ဘာလဲ? )

What is the subject of this article? dee sawn par yey a jawn ga ba leh? 

( ဒီေဆာင်းပါးရဲ့  အေကြ ာင်းကဘာလဲ? )

What is your question? min yeh mey Khoon ga baa leh? 

( မင်းရဲ့  ေမးခွန်းက ဘာလဲ? )

Could you please ask the question in a different 
way?

jey zo pyoo ywey mey Khoon go ta char nee lan 
neh mey ba? 

( ေကျးဇူးပြ ု၍ ေမးခွန်းကိ ုတခြ ားနည်းလမ်းနဲ့ ေမးပါ? )

Could you please use simpler language? jey zo pyoo yweh ba tha sa ga yo yo neh a thon 
pyoo ba? 

( ေကျးဇူးပြ ု၍ ဘာသာစကားရိုးရိုး နဲ့ အသုံးပြ ုပါ? )

What is your deadline? min yeh pyee meh ney ga baa leh? 
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( မင်းရဲ့  ပြ ီးမဲ့ေန့ က ဘာလဲ? )

Tomorrow ma nek phan 

( မနက်ဖန် )

In two days hna yek a twin 

( နှစ်ရက် အတွင်း )

In three days thon yek a twin 

( သုံးရက်အတွင်း )

Next week nawk ta pah 

( ေနာက်တပါတ် )

Next month nawk la 

( ေနာက်လ )

What is your phone number? min teh lee phon nan bah ga baa leh? 

( မင်း တယ်လီဖုန်း နံပါတ်ကဘာလဲ? )

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 tit, hnit, thon, ley, nar, chawk, Khoon nit, shet, 
ko, ta she 

( ၁, ၂, ၃, ၄, ၅, ၆, ၇, ၈, ၉, ၁၀ )

Please say one number at a time. nan bah ta Kho go ta jayn see so ba 

( နံပါတ ်တခုကိ ုတကy မိ်စီ ဆိုပါ )

A press release on that subject is being 
prepared.

ho a jawn a ya go ta din tot pyan pho pyin sin 
ney bee 

( ဟိုအေကြ ာင်းအရာ ကို သတင်းထုတ်ပြ န်ဖို့ ပြ င်ဆင်ေနပြ ီ )

There will be a press conference on that subject. dee a jawn a yaa ha ta din tot pyan swey nwey 
pweh a twek phyit layt meh 

( ဒီအေကြ ာင်းအရာဟာ သတင်းထုတ်ပြ န်ေဆွးေနွး ပွဲ 
အတွက်ဖြ စ်လိမ့်မယ် )

The time for the press release has not been 
decided yet.

ta din tot pyan meh a chayn go ma son phyah 
Kheh tey ba 

( သတင်းထုတ်ပြ န်မဲ့ အချိန်ကို မဆုံးဖြ တ်ခဲ့ေသးပါ )
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